
WORLD 
SERIES

MOUNTAIN BIKE

WHOOP 
UCI

JUNE 2024

TRENTINO
VAL DI SOLE

www.valdisolebikeland.com

#VALDISOLEWORLDCUP #MTBWORLDCUP UCI_MTBWORLDSERIES UCI_MOUNTAINBIKE



WOOP
PRESIDENTE APT VAL DI SOLE 
E GRANDI EVENTI VAL DI SOLE 
Il nuovo corso della Coppa del Mondo di 
Mountain Bike targato Warner Bros Disco-
very e denominato Whoop UCI Mountain Bike 
World Series ha consolidato la Val di Sole 
come polo per eventi ciclistici di rilevanza 
Mondiale. 
La tappa in programma dal 14 al 16 giugno 
è destinata ancora una volta a richiamare 
migliaia di persone a Daolasa di Commezza-
dura, nel cuore di un territorio a vocazione 
ciclistica – e in particolare Mountain Bike.
Si tratta del primo appuntamento di un trien-
nio 2024-2026 che culminerà per la Val di 
Sole e il Trentino con una nuova edizione dei 
Campionati del Mondo di Mountain Bike, la 
quarta della nostra giovane storia, in pro-
gramma nell’agosto del 2026. 
Un nuovo riconoscimento e attestato di stima 
da parte della Unione Ciclistica Internaziona-
le che ci riempie d’orgoglio e nel contempo 
spinge a lavorare ancora nella direzione della 
qualità organizzativa.
Per questa ragione, siamo grati a tutto il team 
di lavoro e ai nostri partner che da quasi un 
ventennio hanno reso la Val di Sole un appun-
tamento irrinunciabile per le più grandi com-
petizioni di Mountain Bike a livello globale.

PRESIDENT VAL DI SOLE 
TOURISM BOARD AND GRANDI 
EVENTI VAL DI SOLE 
The new Mountain Bike World Cup organized 
by Warner Bros Discovery and named Whoop 
UCI Mountain Bike World Series consolidated 
Val di Sole as a top stage for international 
cycling events.
Scheduled from June 14 to 16, the Val di 
Sole World Cup stage is ready to welcome 
thousands of fans to the racing field in Com-
mezzadura, the crucial point of a region fully 
destined to cycling and Mountain Bike.
For Val di Sole, the 2024 edition of the UCI 
Mountain Bike World Series represents 
the first of many events of the 2024-2026 
three-year-period, which will peak with a 
new edition of the UCI Mountain Bike World 
Championship in August 2026, the fourth of 
our young history. 
This makes us proud, as it stands as a te-
stament of the International Cycling Union’s 
confidence. A confidence that leads us to 
work with even greater commitment and de-
termination to provide a top-notch event. 
For this reason, I’d like to thank our staff, 
sponsors and partners for supporting us ma-
king Val di Sole a key event of the internatio-
nal MTB season.
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PRESIDENTE UNIONE 
CICLISTICA INTERNAZIONALE
Un festival della Mountain Bike ci aspetta in Val 
di Sole, in Trentino, dove si terranno le prove di 
Coppa del Mondo UCI di Cross Country (XCO), 
Short Track (XCC) e Downhill (DHI).
E’ sempre un grande piacere per noi portare 
i nostri eventi in Val di Sole, una destinazione 
legata alla Mountain Bike, molto conosciuta 
ed estremamente apprezzata dai rider. Il fatto 
che Val di Sole ogni anno ospiti il “circus” delle 
UCI Mountain Bike World Series testimonia il 
fantastico lavoro degli organizzatori, che non 
mancano mai di garantire agli atleti le migliori 
condizioni per competere al massimo livello. Val 
di Sole è in prima fila anche quando si tratta 
di organizzare eventi sostenibili e intendo 
congratularmi con loro per gli sforzi profusi in 
questo ambito.
E’ molto complicato organizzare un evento di 
questa importanza e la mia gratitudine va a 
tutti coloro che sono coinvolti dietro le quinte, 
compresi i partner, le autorità locali e i volontari.
In Val di Sole, possiamo aspettarci tre fantastici 
giorni di grande spettacolo, auguro a tutti il 
meglio per questo round italiano delle WHOOP 
UCI Mountain Bike World Series 2024.

 

INTERNATIONAL CYCLING 
UNION PRESIDENT 
A true festival of mountain bike awaits us in Val 
di Sole, Trentino, with UCI World Cup rounds for 
cross-country Olympic (XCO), cross-country 
short track (XCC) and downhill (DHI).
It is always a great pleasure to take our UCI 
events to Val di Sole, Trentino, which is a well-
known and extremely popular mountain bike 
destination. The fact that we constantly return 
to this resort in the Italian Alps is testimony 
to the fantastic work of the event organisers, 
who never fail to ensure that the athletes can 
compete in the best possible conditions.  They 
are also leaders when it comes to organising 
sustainable sporting events, and I can only 
congratulate them for their efforts in this 
domain. 
It is a major undertaking to organise an event 
of this importance, and my gratitude goes to 
everyone involved behind the scenes, including 
precious partners, local authorities and the 
volunteers.
We can look forward to three fantastic days 
of mountain bike action, and I wish everyone 
the very best for this Italian round of the 2024 
WHOOP UCI Mountain Bike World Series.

DAVID
LAPPARTIENT



PRESIDENTE FEDERAZIONE 
CICLISTICA ITALIANA
La Val di Sole è da tempo il centro mondiale del 
fuoristrada, per gli appuntamenti agonistici di 
alto livello e per la pratica amatoriale di tutti i 
giorni, entrando nel cuore degli appassionati e 
riuscendo a promuovere un territorio di incom-
parabile bellezza per un turismo lento e soste-
nibile.
Gli appassionati di tutto il mondo non potreb-
bero fare a meno di un appuntamento che è 
diventato fisso nel calendario internazionale.

ITALIAN CYCLING 
FEDERATION PRESIDENT
The Val di Sole has long been the world center 
for off-road activities, both for high-level com-
petitive events and everyday amateur practice, 
capturing the hearts of enthusiasts and promo-
ting an incomparably beautiful territory for slow 
and sustainable tourism.
Enthusiasts from around the world couldn’t do 
without an event that has become a fixture on 
the international calendar.

PRESIDENTE PROVINCIA 
AUTONOMA DI TRENTO 
Questa nuova edizione della Coppa del Mondo 
di mountain bike riempie d’orgoglio la Val di 
Sole e tutto il Trentino, da sempre capace di 
proporre eventi di alto livello. Grazie alle com-
petenze che contraddistinguono le nostre so-
cietà sportive, assisteremo a due giorni ricchi 
di gare e di emozioni, immersi in un paesaggio 
unico e in un ambiente eccezionale.

PRESIDENT OF THE 
AUTONOMUS PROVINCE OF 
TRENTO 
This new edition of the Whoop UCI Mountain 
Bike World Series makes the Val di Sole and the 
whole of Trentino very proud, underlining the 
ability of the area to consistently host events at 
the highest level. Thanks to the expertise and 
experience of our sports clubs, we will enjoy 
two days with a wealth of competition and exci-
tement, in the midst of a unique landscape and 
an exceptional environment.

CORDIANO 
DAGNONI

MAURIZIO
FUGATTI

SHIMANO e-Bike Systems

If you’re looking  
for a sign, here it is. 

Visit mtb.shimano.com

SHIMANO’s EP series in combination with  
DEORE XT Di2 allows you to shift automatic  
and pedal free. Always ready for action.



ASSESSORE ALL’ISTRUZIONE, 
CULTURA E SPORT, POLITICHE 
PER LA FAMIGLIA, PER I 
GIOVANI E PER LE PARI 
OPPORTUNITÀ, CON FUNZIONI 
DI VICEPRESIDENTE 
Uno scenario mozzafiato attende gli appassio-
nati della mountainbike. 
Lungo le rampe e i pendii delle piste solandre 
vivranno tre giorni all’insegna dello spettacolo 
puro e dello sport osservando le gesta dei mi-
gliori atleti mondiali impegnati nelle prove della 
Coppa del Mondo. Ringrazio lo staff organiz-
zatore, i volontari e auguro a tutti buon diver-
timento.

COUNCILLOR FOR EDUCATION, 
CULTURE AND SPORT, POLICIES 
FOR THE FAMILY, YOUTH AND 
EQUAL OPPORTUNITIES, WITH 
THE FUNCTIONS OF VICE 
PRESIDENT 
A breathtaking scenery awaits mountain bike 
lovers. Along the ramps and slopes of Val di 
Sole the spectators will live three days of pure 
spectacle and sport observing the exploits of 
the best athletes engaged in the World Cup. I 
thank the organizing staff, the volunteers and 
wish everyone a good time.

ASSESSORE ALL’ARTIGIANATO, 
COMMERCIO, TURISMO, FORE-
STE, CACCIA E PESCA 
La Val di Sole e il Trentino sono pronti per ospi-
tare una nuova edizione della Coppa del Mondo 
di mountain bike. Un appuntamento imperdibile 
che confermerà gli altissimi standard qualitativi 
raggiunti dalla macchina organizzativa e dalle 
strutture ricettive della valle.
Saluto gli organizzatori e auguro a tutti una buo-
na permanenza sul nostro territorio.

COUNCILLOR FOR CRAFTS, 
TRADE, TOURISM, FORESTS, 
HUNTING AND FISHING 
Val di Sole and Trentino are honoured to host 
the 2024 edition of the Whoop UCI Mountain 
Bike World Cup. This unmissable event confir-
ms the high-quality standards achieved by the 
organization and accommodation facilities in 
the valley.
I thank the organisers and wish everyone a ple-
asant stay in our area.

FRANCESCA 
GEROSA

ROBERTO 
FAILONI



CEO TRENTINO MARKETING  
Si legge Val di Sole e si pronuncia “capitale in-
ternazionale della mountain bike”, grazie ai suoi 
percorsi adrenalinici per agonisti e per appas-
sionati che il territorio può vantare. Un territorio 
bellissimo per la sua natura, i suoi ruscelli, i suoi 
Borghi contrassegnati da alcuni dei più bei ca-
stelli del Trentino.
Anche quest’anno, a giugno, questa valle alpi-
na ospiterà quindi le Whoop UCI Mountain Bike 
World Series, un evento che per l’occasione tri-
plicherà la propria proposta con un programma 
che include le tre discipline di riferimento del 
fuoristrada, ovvero il Downhill, il Cross-Country 
e lo Short Track, oltre allo spettacolo del Four 
Cross. Un evento che avrà tanti riflettori puntati 
su di sé, anche perché sarà prova di qualifica-
zione per le ormai prossime Olimpiadi di Parigi.

TRENTINO MARKETING CEO  
Val di Sole can be defined as the “internatio-
nal capital of mountain biking”, thanks to its 
adrenaline trails for athletes and fans that the 
territory can boast. A beautiful territory for its 
nature, its streams, its villages marked by some 
of the most beautiful castles in Trentino. 
Also this year, in June, this alpine valley will host 
the Whoop UCI Mountain Bike World Series, an 
event that for the occasion will triple its proposal 
with a program that includes the three discipli-
nes of off-road, the Downhill, the Cross-Coun-
try, the Short Track, and the Four Cross show. 
The event will attract a lot of attention, as it will 
be a qualifying test for the upcoming Olympics 
in Paris.

PRESIDENTE DEL COMITATO 
ISTITUZIONALE 
La Val di Sole è entusiasta di accogliere nuova-
mente un evento delle UCI Mountain Bike World 
Series. Questa è la dimostrazione di come la 
collaborazione e l’unità di intenti possano con-
tinuamente generare nuove opportunità per 
una comunità riconosciuta come il paradiso per 
ciclisti e appassionati degli sport outdoor. Dal 
14 al 16 giugno ci aspetta un weekend pieno 
di emozioni, che porterà la bellezza e l’energia 
della nostra comunità sugli schermi di tutto il 
mondo.

PRESIDENT OF GRANDI EVENTI 
COMMITTEE
Val di Sole can’t wait to welcome the Whoop UCI 
Mountain Bike World Series again. Once more, 
we showed that joining forces and creating 
synergies generates amazing opportunities for 
our community, renown as cycling and outdoor 
sports paradise. From June 14 to 16, the World 
Series weekend will have lots of emotions in 
store, and will bring the wonders of Val di Sole 
to the fans all over the World.

LORENZO 
CICOLINI

IVAN 
TEVINI

MAURIZIO
ROSSINI

SINDACO DI COMMEZZADURA 
A nome della comunità di Commezzadura do 
il benvenuto anche quest’anno ad atleti, team 
e volontari per la ormai consueta tappa della 
Coppa del Mondo UCI di Mountain Bike. 
Come sempre cercheremo di farvi trovare un 
ambiente e un’organizzazione tali da permette-
re la buona riuscita dell’evento. 
In bocca al lupo a tutti!

MAYOR OF COMMEZZADURA 
On behalf of the community of Commezzadura I 
welcome again this year to athletes, teams and 
volunteers of the now customary stage of the 
Whoop UCI Mountain Bike World Cup.
As always we will try to make you find an envi-
ronment and an organization that will allow the 
success of the event. 
Good luck to all!
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Due bike park, due occasioni per un sano diver-
timento! Da un lato il Bike Park di Daolasa famo-
so per ospitare ogni anno la Coppa del Mondo 
di mountain bike offre la possibilità di sfrecciare 
con la propria bike sulla leggendaria Black Sna-
ke o sfidare il tempo sulla pista di 4X. Dall’altro 
lato invece il Bike Park Family di Ponte di Le-
gno-Passo Tonale, con un’ampia offerta di piste 
adatte proprio a tutti. Entrambi i bike park sono 
serviti da comodi e veloci impianti di risalita!

Two bike parks, two ways to have some great
wholesome fun! The Daolasa Bike Park, famous 
for hosting the mountain bike World Cup year 
after year, gives you the chance to go full speed 
with your very own bike down the legendary 
Black Snake track or the chance to defy time 
on the 4X track. Then there’s the Ponte di Le-
gno-Passo Tonale Bike Park Family that has a 
wide range of tracks perfect for all levels. Both 
bike parks have easy access with speedy lifts!

1 pista per il Four Cross

4 trail di diversa difficoltà, tra cui la famosa 
Black Snake

1 telecabina 8 posti «Daolasa-Val Mastellina»

8 trail di diverse difficoltà

1 grande Bike Park Family

comodi e veloci impianti a fune

1 Four Cross track

4 trails with various difficulty levels, including the 
famous Black Snake

1 «Daolasa-Val Mastellina» 8-passenger gondola lift

8 trails with various difficulty levels

1 huge Family Bike Park

quick, efficient lifts.

VAL DI SOLE 
DAOLASA

PONTE DI LEGNO 
TONALE



UCI CROSS-COUNTRY SHORT TRACK WORLD CUP FOUR CROSS PRO TOUR

MAS DEL BLANDO

GONDOLA
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LENGTH 816 mt
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14TH 
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Main road

ALTIMETRY 
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La tecnologia incontra 
la passione senza 
compromessi. 
Scopri la collezione
Off-Road di Selle Italia.

OFFROAD 
RANGE
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08:30 - 09:00 Final Rider Confirmation - All Riders

DHI 08:30 - 10:00 Training - Group B

XCO 09:00 - 11:00 Training - Women only

DHI 10:00 - 11:30 Training - Group A

XCO 11:00 - 12:00 Training - All riders

XCO 12:00 - 14:00 Training - Men only

DHI 12:00 RACE: World Cup - Qualification 
Women

DHI 12:30 RACE: World Cup - Qualification Men

DHI 14:00 RACE: World Cup - Qualification 
Women Junior

DHI 14:15 RACE: World Cup - Qualification Men 
Junior

DHI 15:00 RACE: World Cup - Semi Final Women

DHI 15:30 RACE: World Cup - Semi Final Men

XCC 15:45 - 16:45 Training - All riders

XCC 17:15 RACE: World Cup Cross-Country 
Short Track - Women

XCC 17:50 RACE: World Cup Cross-Country 
Short Track - Men

XCC 18:40 RACE: World Cup Cross-Country Short 
Track - Women U23

XCC 19:15
RACE: World Cup Cross-Country Short 
Track - Men U23 | FOLLOWED BY THE 
AWARDS CEREMONIES

20:00 Meeting w/ LOC UCI WBD

4X 20:00 - 21:00 4X Pro Tour - Official Training 

4X 21:00 - 22:00 4X Pro Tour - RACE: Men & Women   

SE 22:00 - 24:00 Concert - The Rumpled

SE 24:00 - 01:00 DJ SET
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DHI 09:00 - 10:00 Training - Qualified Juniors

XCO 09:00 - 10:00 Training - Women only

DHI 10:00 - 11:00 Training - Qualified Elites

XCO 10:00 - 11:00 Training - All riders

XCO 11:00 - 12:00 Training - Men only

SE 11:00 - 12:00 Bike Flip show

DHI 11:30 RACE: World Cup - Final Women 
Junior

DHI 12:00 RACE: World Cup - Final Men Junior 
| FOLLOWED BY AWARDS CEREMONIES

DHI 13:15 RACE: World Cup - Final Women

DHI 14:00

RACE: World Cup - Final Men  
FOLLOWED BY AWARDS CEREMONIES 
INCLUDING TEAM OVERALL & TEAM OF 
THE DAY

SE 16:00 Bike Flip Show

17:00 Meeting w/ LOC UCI WBD

MW 17:00 Mini World Cup Cross-Country Kids 

SE 19:00 Italian Aperitif - Wasabi Live

SE 22:00 - 01:00 It’s time to BIKELAND Party!
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XCO 09:00
RACE: World Cup Cross-Country 
Olympic - Women U23 | FOLLOWED BY 
THE AWARDS CEREMONIES

XCO 11:15
RACE: World Cup Cross-Country 
Olympic - Women | FOLLOWED BY THE 
AWARDS CEREMONIES

XCO 14:00
RACE: World Cup Cross-Country 
Olympic - Men | FOLLOWED BY THE 
AWARDS CEREMONIES

XCO 16:00

RACE: World Cup Cross-Country 
Olympic - Men U23 | FOLLOWED BY THE 
AWARDS CEREMONIES INCLUDING TEAM 
OVERALL & TEAM OF THE DAY

SE 17:00 Party Riders e Volunteers

18:00 Debrief w/ LOC UCI WBD

DHI DOWNHILL

XCO CROSS-COUNTRY SE SIDE EVENTS

MW MINI WORLD CUP 

4X FOUR CROSS

XCC SHORT TRACK

SCHEDULE

RED = TV LIVE



GONDOLA
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1367 mt

2.0 Km
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FINISH

START

816 mt

7° tornante

5° tornante

3° tornante

MALGA PREFAÈ

4X

drop • 550mt

length • 2100mt

average slope • 24%AVE

max slope • 45%MAX

max speed • 70km/h

average speed • 40km/h

DETAILS

best time • 3’ 28”
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Lo sapevi che il Trentino è uno dei maggiori produttori di energia pulita d’Italia?

Hydro Dolomiti Energia, società del Gruppo Dolomiti Energia, produce energia elettrica 
da fonte rinnovabile nel pieno rispetto dell’ambiente grazie alla potenza dell’acqua che 
alimenta le centrali idroelettriche situate sulle Dolomiti.

Un’energia pulita ed ecocompatibile, poiché non vengono impiegati combustibili di origine 
fossile e viene evitata in questo modo l’emissione di sostanze inquinanti in acqua e in aria.

Vieni a scoprire dove nasce la nostra energia.      

L’ E N E R G I A  P U L I T A  D E L L E  D O L O M I T I
A L  F E S T I V A L M E T E O R O L O G I A  2 0 2 1

ENERGIA 100% RINNOVABILE 
CERTIFICATA PER LA COPPA DEL MONDO 
DI MOUNTAIN BIKE

C’è energia ed energia. Anche se 
l’effetto dei nostri clic è sempre lo 
stesso - una lampada che si accende, un 
microonde che riscalda, uno smartphone 
che si ricarica - l’origine dell’energia fa 
una enorme differenza. 

Produrre e usare energia pulita, generata 
cioè da una fonte naturale rinnovabile, 
è il modo più efficace che abbiamo per 

contrastare i cambiamenti climatici.

In Hydro Dolomiti Energia, società del 
Gruppo Dolomiti Energia, ci occupiamo 
di produrre energia idroelettrica per 
la vita quotidiana grazie alla forza 
dell’acqua.

Una scelta che contribuisce a tutelare le 
risorse del pianeta.

ENERGIA PULITA PER UN MONDO MIGLIORE

www.hydrodolomitienergia.it



SCOPRI DI PIÙ SU WWW.SKI.IT

ACQUISTA
IL TUO SKIPASS
ONLINE
e ottieni fino al 20% di sconto

I VALORI CHE AMIAMO

IMPEGNO, PASSIONE,
GIOCO DI SQUADRA

 casserurali.it



BUONI FRUTTI DA UNA BUONA TERRA

MALÉ | Innovation Center
Tel. 0463 901368 | info@gustonatura.it
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FUCINE - OSSANA (TN)  
via dell’Artigianato

seguici su

TEL. 0463 751639 
valdisole@enterprisesrl.it

D.O.P.
Mela Val di Non

LA MELA CHE PIACE A TUTTI
ANCHE ALL'AMBIENTE

Piace perché è prodotta in modo sostenibile, in armonia con la natura.
Piace perché utilizza solo energie rinnovabili.

Piace perché è l’unica al mondo ad essere conservata nel cuore della montagna.
Piace perché i suoi fiori sono impollinati naturalmente dalle api,  

grazie alla collaborazione con gli apicoltori della valle.

Dalle valli di Melinda, la mela che la pensa come te.

IL CAFFÈ MIGLIORE,                    
IN TUTTI I SENSI.

Scopri la nuova linea 
THE ORIGINALS BIO FAIRTRADE

CERTIFICAZIONI

Scopri di più



#FansOfSports  -  MODYF.IT

#FansOfSports - MODYF.IT
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DOLOMEET srl
Loc. Zona Industriale 21, Innovation Center, Malé 38027 TN
Tel. +39 0463 90 12 72 | hub@dolomeet.com |  P.IVA: 02413740222
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SKILL PARK 
E CAMPI 
PRATICA

STRUTTURE SPORTIVE
PROGETTAZIONE E REALIZZAZIONE DI

PUMP TRACK
IN ASFALTO

PUMP TRACK
MODULARI E
IN CLS



ATTIVA ITASACTIVE,  
L’ASSICURAZIONE  
CHE TI PROTEGGE  
NELLO SPORT DURANTE 
IL TUO TEMPO LIBERO

Scansiona il QRcode
e attiva la polizza!

ITAS ACTIVE è un prodotto di ITAS Mutua.
Prima della sottoscrizione leggere il set informativo  
disponibile su itasactive.it.

D I S C O V E R 
M O R E

WITH ITS PERFECT REPOSITIONING 

PERFORMANCE ON THE PEDAL, 

XS RIDE ALLOWS FOR EXTREME 

DURABILITY WHILE MAINTAINING 

A HIGH LEVEL OF GRIP.

TO RIDE
WITH CONFIDENCE
IN EVERY STEP



SUPER
VOLUNTEERS!

Un esercito pacifico ed invisibile lavora dietro le 
quinte, dedicando tempo, fatica ed energie al 
nostro comune progetto. Dietro grandi numeri 
ci sono grandi persone, i volontari, una riserva 
inesauribile di entusiasmo e passione, senza i 

quali tutto questo non sarebbe possibile.
Grazie di cuore a tutti voi che ci aiutate a 

rendere possibile tutto questo!

Behind the scenes, there’s a whole army of
volunteers that every day dedicate their time,
energy and hard work towards this common
project. Fantastic people that are an endless

resource of enthusiasm and passion.
Without them, none of this would be possible.
A heartfelt thanks to all of you for making all

this happen.



#VALDISOLEBIKELAND
#VALDISOLEWORLDCUP

SOCIAL
CONNECTION

Condividi con noi
la tua esperienza

Mondiale

Share your World
Cup experience
with us

1987

FIRAFT

visitvaldisole.it 

2024 ICF
COPPA DEL MONDO CANOA
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Grazie alla collaborazione di Climate Partner, che 
da anni aiuta aziende e organizzazioni di eventi a 
implementare progetti di protezione climatica, la 
tappa delle UCI Mountain Bike World Series in Val 
di Sole ha abbracciato un nuovo progetto di Carbon 
Neutrality. 
Al fine di ottenere un evento Carbon Neutral, le 
emissioni non abbattibili saranno compensate 
sostenendo un progetto in Brasile, in un’area 
forestale dello Stato della Rondonia. L’obiettivo 
è migliorare la qualità della vita attraverso la 
formazione degli agricoltori a livello di pratiche 
agricole sostenibili e di gestione del patrimonio 
forestale. Questa è una zona che funge da custode 
della ricca biodiversità della regione e da corridoio 
ecologico tra le aree protette locali.

LA VAL DI SOLE ABBRACCIA
 ANCHE NEL 2024 LA

CARBON NEUTRALITY

VAL DI SOLE EMBRACES
CARBON NEUTRALITY

AGAIN IN 2024

carbon 
neutral Thanks to the collaboration with Climate Partner, which 

has been helping companies and event organizations to 
implement climate protection projects for years, the Val 
di Sole stage of the UCI Mountain Bike World Series has 
embraced a new Carbon Neutrality project. 
In order to achieve a Carbon Neutral event, the 
unavoidable emissions will be compensated by 
supporting a new project in Brazil, in a forest area 
located in the Rondonia State. This area acts as a 
safekeeper of the local biodiversity, also serving as an 
ecological corridor among several protected areas. The 
aim is to offer social empowerment by training farmers 
in sustainable practices and forest management, thus 
improving their life quality. 

THANK YOU
TO ALL OUR

SUPPORTERS

MAIN PARTNERS

TITLE PARTNER

OFFICIAL PARTNERS DESTINATION PARTNERS 

EVENT PARTNERS

INSTITUTIONAL PARTNERS

Dipartimento
per lo sport

CON IL SOSTEGNO DI: 

EVENT SUPPLIERS

COMUNE DI 
RABBI

COMUNE DI 
TERZOLAS

COMUNE DI 
VERMIGLIO

COMUNE DI 
CALDES

COMUNE DI 
CAVIZZANA

COMUNE DI 
COMMEZZADURA

COMUNE DI 
CROVIANA

COMUNE DI 
DIMARO-FOLGARIA

COMUNE DI 
MALÉ

COMUNE DI 
MEZZANA

COMUNE DI 
OSSANA

COMUNE DI 
PEIO

COMUNE DI 
PELLIZZANO

I nostri sponsor e i nostri partner 
non sono semplici sostenitori della 

Coppa del Mondo Whoop UCI di 
Mountain bike in val di sole. Sono 

parte fondamentale del nostro 
team e compagni di viaggio. 
Un grazie speciale per chi 

condivide con noi questa passione 
e la sostiene.

Our sponsors and partners
are much more than just

supporters of the Whoop UCI 
Mountain Bike World Series in Val 

di Sole. They’re a fundamental 
part of our team and the 

organization of this event. A 
special thank you to all those who 
support and share this common 

passion.




